
Z Á P I S N I C A č. 031 / 2011-2012 
zo zasadnutia DK SZĽH dňa 6. februára 2012 v Bratislave 

 

DK SZĽH: pp. Ing. Chvojka, JUDr. Palečka, Belko, Remžík  
 

 

2011 - 2012 / 031 – 1x V stretnutí I. HL SR č. 778 Prešov - Bardejov dňa 3.2.2012 hráč Filip ŠIMKA (RP:8435 – HC PREŠOV 07 s.r.o.)  obdržal 
prvý krát v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 547, 638, 717, 717) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie I. HL SR č.  785 dňa 
5.2.2012 (ŠHK 37 Piešťany s.r.o. – HC PREŠOV 07 s.r.o.). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest 
v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 40 € a do 13.2.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HC PREŠOV 07 s.r.o. a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Filip Šimka naplnil ustanovenie 
čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

 

2011 - 2012 / 031 – 2x V stretnutí 1LD č. 4289 Detva - Bardejov dňa 5.2.2012 hráč Jakub GOLIAN (RP:19450 – HC 07 Detva)  obdržal druhý 
krát v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 4196, 4265, 4281, 4289) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 2 majstrovské stretnutia a to na stretnutia 1LD č.  4297 dňa 
18.2.2012 (Levice – Detva) a č. 4307 dňa 25.2.2012 (Detva – Piešťany). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať 
trest v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 60 €  a do 20.2.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HC 07 Detva s.r.o. a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Jakub Golian naplnil 
ustanovenie čl. 36 DP SZĽH tým, že druhý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 - 2012 / 031 – 3x V stretnutí 1LD č. 4289 Detva - Bardejov dňa 5.2.2012 hráč Marek HRIC (RP:19164 – HC 07 Detva)  obdržal prvý krát 
v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 4113, 4269, 4273, 4281) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie 1LD č.  4297 dňa 
18.2.2012 (Levice – Detva). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 30 €  a do 20.2.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HC 07 Detva s.r.o. a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Marek Hric naplnil ustanovenie 
čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 - 2012 / 031 – 4x V stretnutí 1LD č. 4289 Detva - Bardejov dňa 5.2.2012 hráč Marek FILKUS (RP:20284 – HC 07 Detva)  obdržal prvý krát 
v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 4115, 4115, 4245, 4289) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie 1LD č.  4297 dňa 
18.2.2012 (Levice – Detva). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
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b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 30 €  a do 20.2.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HC 07 Detva s.r.o. a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Marek Filkus naplnil 
ustanovenie čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 - 2012 / 031 – 5x V stretnutí EXD č. 2255 L. Mikuláš - Košice dňa 5.2.2012 hráč Denis MARKUŠ (RP:2570 – HC Košice)  obdržal prvý krát 
v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 2042, 2142, 2142, 2255) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie EXD č.  2263 dňa 
18.2.2012 (Košice - Žilina). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 30 €  a do 20.2.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HC Košice a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Denis Markuš naplnil 
ustanovenie čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 - 2012 / 031 – 6x V stretnutí EXJ č. 1241 Košice - Poprad dňa 4.2.2012 hráč Igor HALÁS (RP:16861 – HC Košice)  obdržal prvý krát 
v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 1183, 1183, 1183, 1128) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie EXJ č.  1244 dňa 
5.2.2012 (Košice - Nitra). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 30 €  a do 20.2.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HC Košice a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Igor Halás naplnil ustanovenie 
čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 – 2012 / 031 – 78 DK SZĽH prerokovala zoznam hráčov v družstvách I. hokejovej ligy SR štartujúcich v Play-Off I. HL SR 2011 / 2012,  ktorým sa 
v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty do Play-Off  I. HL SR neprenášajú (viď príloha číslo 1 tejto zápisnice). DK SZĽH na základe uvedeného rozhodla 
nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

DK SZĽH schvaľuje uvedený zoznam hráčov klubov štartujúcich v Play-Off I. hokejovej ligy SR 2011 / 2012 k 6.2.2012, ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH 
vyššie tresty do  Play-Off I. HL SR neprenášajú a ukladá sekretárovi komisie predložiť ho klubom do začiatku tejto časti súťaže. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH schválila zoznam hráčov v družstvách I. HL SR štartujúcich v Play-Off I. HL SR 2011 / 2012, ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH 
vyššie tresty neprenášajú do Play-Off I. HL SR 2011 / 2012. 
 

2011 – 2012 / 031 - 8 Člen komisie p. Belko informoval o stave úhrad pokút terminovaných k dnešnému dňu uložených DK SZĽH. DK SZĽH berie na 
vedomie priebežnú informáciu o stave platieb pokút a poplatkov k dnešnému dňu.  
 

 2011 – 2012 / 031 – 98 DK SZĽH potvrdzuje, že ďalšie riadne zasadnutie DK SZĽH sa bude konať dňa 13.2.2012 v zasadačke SZĽH na Trnavskej 
ceste 27/B, Bratislava, 1. Poschodie od 13:00 hod. DK SZĽH ukladá po rozhodnutí uverejniť oznam na www.szlh.sk. 
 

V  Bratislave 6.2.2011         Zapísal: Pavol Remžík, člen DK SZĽH 
 

 
Príloha č. 1: Zoznam hráčov klubov štartujúcich v Play-Off I. HL SR 2011 / 2012 k 6.2.2011, ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty do   

   Play-Off I. HL SR neprenášajú  
     

Ing. Vlastimil Chvojka                    Ing. Roman Štamberský, v.r.  
    predseda DK SZĽH     športový riaditeľ SZĽH 
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